
ʸ(ŒØĀ~Œkó ćÄ ǡVĀ~ĜÑį_şÍ' ǠDŒØĀÛ ÒǘÐ Ǚ/ˑØĎÎȪŉrÎ ǘÍ ďJǘ4ØĩÓ (ć5ǡ* ʸ(̔ØĩÔāÐ(ā& āÒÛǘgȥńÍ' Rā×ȲĶÛĂò̱ˎĀÛ
berjalanlah maka jum'at hari pada sholat untuk (dia) diseru/dipanggil apabila (mereka) beriman orang-orang yang wahai

͸ ċEØĜÑĎÎő~ÿX ŒÏěY ÔĩÊ Eǡ* ŒÏĩË ȥńÍ ƾhŒÜĀd ŒÏĩËǘÍ˒ć5 ìā|ŒÜĀUşÍ' ʸ(Gě6ć5 ĀG Ǚ#ȗĶ"!' ǡhşÊǘ5 ːÙĎÍǡ*
9 (kalian) mengetahui kalian adalah jika kalian bagi lebih baik itu jual beli/perdagangan tinggalkanlah dan Allah ingat kepada/untuk

ʸ(ØĞÂĀYŢT' ĀG Ǧ;ő6ĂMŞH' ÙǘÄ ʸ(GĜhǥoĀYÓó ćÄ Ğ/ˑØĎÎȪŉrÍ' ǢWāÜǠuĢÇ (ć5ǡö ćÄ
carilah dan bumi di bertebaranlah maka salat diselesaikan apabila maka

͹ ċEØįbǘÎŔÅĚX ŒÏĩË ȥńÎĀ~ȥńÍ (ƣhÜǡ\ĎÊ ā#ȗĶ"!' ʸ(GĜhĩÊŘ5' ĀG Ǚ#ȗĶ"!' ǫÌŜućÄ ÒǘÐ
10 (kalian) mendapat keuntungan kalian agar banyak Allah ingatlah dan Allah karunia dari

ĀfÔǡ} RāÐ ŗÌĢÇ ìRƣÑǡðʺRćÇ ĆB ØĩÊāhÿX ĀG Rā× ŒÜĎÍǡ* ʸ(̔ØȽŁuăÅÓ' (ŭØŒ×ĎÍ őGĂ) ů/āh Ĕ˓_ǡX ʸ(őGĂ)Ā6 (ć5ǡ* ĀG
di sisi apa katakanlah berdiri engkau (mereka) meninggalkan dan nya kepada (mereka) menuju permainan atau perniagaan (mereka) melihat apabila dan

ͺ āÒÜǘÇǡ7˒ȘķhÍ' ĜhŒÜĀd Ĝ#ȗĶ"!' ĀG ìǙ/āh˓Ĕ_ǡĶYÍ' āÒǘÐ ĀG ǡØŒ×ȥńÎÍ' āÒǘķÐ ƾhŒÜĀd Ǚ#ȗĶ"!'
11 pemberi rezeki sebaik-baik Allah dan perniagaan dari dan permainan dari lebih baik Allah

ċEØĞÈǘÄRĎÔĜÑÍ( Ğ/Ā6ØĪk
Orang-orang yang munafik Surat

ǛÏÜǥaȘķhÍ' ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍ' Ǚ#ȗĶ"!' ǛÏŒl ǡT
Maha Penyayang Maha Pengasih Allah nama dengan

ēÉ ȥńÓǡ* ĜÏĎÎő~ĀÛ Ĝ#ȗĶ"!' ĀG êǙ#ȗĶ"!' ĦCØĜkāh ĎÍ ēÉ ȥńÓǡ* ěfā×ŜoĎÓ ʸ(ØĩÍRćÇ ċEØĞÈǘÅ Ď˓ÔĜÑşÍ' ĆB ā&ʺRĔ^ (ć5ǡ*
engkau sungguh (dia)

mengetahui Allah dan Allah utusan benar-
benar engkau sungguh (kami)

menyaksikan/mengetahui
(mereka)
berkata

orang-orang
munafik engkau (dia)

mendatangi apabila

ʸ(̔GĢgĀeȖĵX' Ͱ ċEØĬTǘg ĎˎË ĎÍ āÒÜǘÈǘÅ Ď˓ÔĜÑşÍ' ȢŁEǡ* ěfā×ŜoĀÛ Ĝ#ȗĶ"!' ĀG $ěÕ ĩÍØĜkāh ĎÍ
(mereka)

mengambil/menjadikan 1 orang-orang yang
berdusta

benar-
benar

orang-orang
munafik sesungguhnya (dia)

menyaksikan Allah dan nya utusan benar-
benar

ʸ(ØĩÓRĎÊ RāÐ ā&ʺRāk ŒÏĜ× ȥńÓǡ* ìǙ#ȗĶ"!' ǫÌÜǡUāk ÒĀ} ʸ(GȲĶfēr ćÄ ƩVȥńÔį^ ŒÏĜ× ĎÔ˓āÑőÛĂ)
keadaan (mereka) apa amat buruk mereka sungguh Allah jalan dari (mereka) menghalangi maka tameng/perisai mereka sumpah

ŒÏĜ× ćÄ ŒÏǡ× ǡTØĩÎĢÇ ːÙĎÎĀ} ā|ǡUıx ćÄ ʸ(GĜhăÅĎÊ ȘķÏĢ[ ʸ(ØĩÔāÐ(ā& ŒÏĜ× ȥńÓĂò ǡT ēÉǘÍ˒ć5 ͱ ċEØĩÎāÑő~ĀÛ
mereka maka mereka hati atas (dia) dikunci mati maka (mereka) kafir kemudian (mereka) beriman mereka bahwa karena itu 2 (mereka) kerjakan

ʸ(ØĩÍØĞÈĀÛ Eǡ* ĀG éŒÏĜ× ĜÐRālť Ă̂) ēÉ ěUǢ_ő~ĚX ŒÏĜ× ĀY őÛĂ)Ā6 (ć5ǡ* ĀG þ Ͳ ċEØĜ×ăÈŔÅĀÛ IčH
(mereka) berkata jika dan mereka tubuh-tubuh engkau membuat kagum mereka engkau melihat apabila dan 3 (mereka) mengerti tidak

ǶVĔbŒÜēq ȝļÌĩÊ ċEØěUālťbĀÛ éǀ/ĀfȥńÔālȳķÐ ǍSĦoěd ŒÏĜ× ȥńÓĂòĎÊ éŒÏǡ× ǘÍŒØăÈ ǘÍ Œ|āÑŒlÿX
teriakan keras tiap-tiap (mereka) mengira tersandar kayu mereka seolah-olah bahwa mereka perkataan pada (engkau) mendengarkan

ͳ ċEØĩËćÄőõěÛ ːÙȥńÓĂ) éĜ#ȗĶ"!' ĜÏĜ× ĎÎĀYˎćÇ ìŒÏěÖ ő6ćgťaó ćÄ ȲĶGěfĀ~şÍ' ĜÏěÖ ìŒÏǡ× ŒÜĎÎĀ}
4 (mereka) dipalingkan bagaimana Allah mereka (Dia) membunuh/membinasakan mereka takutlah/waspadalah terhadap maka musuh mereka mereka atas


